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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): ðjáβrū, *tʃérēn
Arrieta: deaβrú, *bárāβáś, *demóniɲó
Bakio: ðemóniɲo, barā́βaś
Bermeo: ðemóniɲo, *ðjaβrṓ
Berriz: ðjáβru, *tʃerḗm
Bolibar: djáβru, *tʃérēn, *demóniɲo

Busturia: ðeaβrū́, *βarā́βaś, *luśifér ̄
Dima: ðeœ́βru, *βarā́βaś
Elantxobe: śatanáś, ðjáβrō, *luśífer ̄
Elorrio: ðjáβrū, lúśifer ̄
Errigoiti: djáβru, demóniɲo, *barā́βaś
Etxebarri: ðemóniɲo, *luśifér,̄ *barā́βaś
Etxebarria: diáβru, demóniɲó, barā́βaś
Gamiz-Fika: diaβrú, tʃítʃirī́, *demoniɲó
Getxo: ðemóniɲo
Gizaburuaga: ðjáβrū
Ibarruri (Muxika): peðrōpotéro, ðjáβrū, 

*lúśifer ̄
Kortezubi: ðjáβrū, *luśífer ̄
Larrabetzu: diáβrū, *barā́βaś
Laukiz: barāβáś, *djáβrū
Leioa: xúðaś, barāβaś, *deaβrú
Lekeitio: ðjáβrō, *barā́βaś, *luśífer ̄
Lemoa: ðeáβrū
Lemoiz: ðemóniɲo, *ðjáβrū, *barāβáś
Mañaria: ðiáβru, demóniɲo, *tʃérēn
Mendata: ðjaβrū́, *barāβáś, *galtsáɣorī, 

*luśífer ̄
Mungia: demóniɲo, *diáβru
Ondarroa: ðjáβrū, śatánaś, *luśífer ̄
Orozko: ðeáβrū, śatánaś, *βarā́βan
Otxandio: tʃérēn, *βárāβaś, *ðiáβlo
Sondika: ðemónjo, *ðjáβrū
Zaratamo: djáβru, *ðemóniɲó, *barā́βaś
Zeanuri: ðemóniɲo, *ðeáβrū
Zeberio: ðeáβrū, *βarā́βaś
Zollo (Arrankudiaga): ðjáβrū, luśífer ̄
Zornotza: ðjáβrū, śatánaś

Araba
Aramaio: ðeáβrō, ðemóniɲo, luśífer,̄ *tʃérēn

Gipuzkoa
Aia: ðeaβrú, *etśái ̯
Amezketa: lusífɛŕ,̄ deáβrú, *demóniɔ,́ *etśái ̯
Andoain: etśái,̯ *dɛáβrú, *demóniɲó
Araotz (Oñati): xúðaś, ðjáβrō, *luśífer ̄
Arrasate: óker,̄ *ðjáβrū, *βarā́βaś
Arroa (Zestoa): ɛtśái,̯ lusiper,̄ *ðeáβru
Asteasu: etśái,̯ ðemóniɲó, lúsífɛr ̄
Ataun: ðeaβrú, *ɛtśái ̯
Azkoitia: ɛtsái,̯ *ðeáβru
Azpeitia: ðeáβru, *ɛtśái ̯
Beasain: lusífɛr, dɛáβru

Beizama: díaβrú, *ɛt́śai ̯
Bergara: diáβru, étsai,̯ *tʃérēn
Deba: ðemónjo, *ðiáβru, *ɛtsái ̯
Donostia: ðemoniɲo
Eibar: impɛŕn̄uɣoetʃái,̯ impréɲuko pátʃi, 

*impern̄uko ðiáβru
Elduain: etśái,̯ *deáβrú, *demónió
Elgoibar: diáβru
Errezil: djaβrú, *impɛŕn̄ukoetśái ̯
Ezkio-Itsaso: ðeáβru, *ɛtśái ̯
Getaria: ðiáβró, ðiáβló, *ɛtsái ̯
Hernani: etsái,̯ díaβrú, *demóniɲu
Hondarribia: ðiabrọ, ðemoniǰo
Ikaztegieta: etśai,̯ ðemonjo, ðeábru, 

śatánaś
Lasarte-Oria: demóniɲó, etsái,̯ *déaβrú
Legazpi: deabru, imfern̄uko etśai ̯
Leintz Gatzaga: ðjáβrū
Mendaro: ɛt́sai,̯ *djáβrū
Oiartzun: demóniɲó
Oñati: luśífer,̄ tʃerḗn
Orexa: étśai,̯ impɛŕn̄uko étśai ̯
Orio: lusífɛŕ,̄ *ðiáβrú, *díaβrók (mark.), 

*ets ́á̱i ̯
Pasaia: demóniɲú
Tolosa: etśái,̯ demónió, diáβru
Urretxu: deáβru, *ɛtśái ̯
Zegama: ɛtśái,̯ *ðeaβrú

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: demónjua 

(mark.), deáβrūa (mark.)
Alkotz: djáβruék (mark.)
Aniz: deβrú
Arbizu: áiŋ̯geruɣaiʃ̯toá (mark.), diáβrūá 

(mark.)
Beruete: ðemonjó, *ðeaβró, *ɛtśái ̯
Donamaria: diáβro, diáβrua (mark.)
Dorrao / Torrano: ðiáβru, djaβrúa 

(mark.), ðiáβlo, ðemónjo, *étśei ̯
Erratzu: déβrú
Etxalar: ðiáβru, *demónjo (?), 

*iɱférn̄ukoetśáǰa (mark.)
Etxaleku: ðiaβrū́, gáltʃaɣórī
Etxarri (Larraun): ðéaβrú
Eugi: ðeáβrū
Ezkurra: etśái ̯
Gaintza: ðeáβrú, *ɛtśái ̯
Goizueta: ifɛŕn̄uko ðemónió
Igoa: déaβrú, *ɛtśái ̯
Jaurrieta: etśáǰa (mark.)
Leitza: ðɛaβrú
Lekaroz: étśai,̯ śatanáś
Luzaide / Valcarlos: déβru
Mezkiritz: ðiéβrō, déβrūe

Oderitz: démonjó, *ðéaβrú
Suarbe: diáβru, demónjoa (mark.), *ɛt́śai ̯
Sunbilla: śatanáś, ðeáβru, *ðemónio, *etśái ̯
Urdiain: ðiéβrū
Zilbeti: ðiáβrū
Zugarramurdi: ðeβrū́

Lapurdi
Ahetze: deβrū́
Arrangoitze: ðeβrú
Azkaine: śatán, ðéβru, *galtsáɣorī́, *iférn̄uko 

etśai á̯ (mark.)
Bardoze: débru
Beskoitze: ðeβrū́
Donibane Lohizune: ðeβRú, śatán, 

śatáŋgoRiá (mark.)
Hazparne: déβrū, śátan
Hendaia: déβRu, etśaiá̯ (mark.)
Itsasu: ðeβrū́
Makea: déβrū, *gáltsaɣórī
Mugerre: debru, śatan
Sara: déβrū
Senpere: ðéβrū
Urketa: débru, *etśaja (mark.) (?)
Uztaritze: déβrū

Nafarroa Beherea
Aldude: deβrú
Arboti: débry, sáŋgoɣórīak (mark.)
Armendaritze: ðeβrú, *gáʎtʃaɣorī́
Arnegi: ðeβrú
Arrueta: déβru
Baigorri: śatan, debru, *lusifer,̄ *etśai ̯
Bastida: śatan, debru
Behorlegi: ðebrú, *galtʃáɣorī
Bidarrai: ðéβru
Ezterenzubi: débru, *galtʃaɣorī
Gamarte: ðeβrū́, śátan
Garrüze: ðéβru
Irisarri: deβrū́, śátan (?)
Izturitze: débru, śatan, *galtʃaɣórī
Jutsi: debru, galtʃaɣorī, śatan
Landibarre: deβrú, *ɣaʎtʃáɣorī
Larzabale: débrīá (mark.), bimilaðebrū, 

*galtsáɣorī́
Uharte Garazi: deβrú

Zuberoa
Altzai: deβryʃárā (mark.) (?), attán, 

munttiót
Altzürükü: ðéβry, déβrytʃárā (mark.), 

munttótt, debrín munttótta (mark.), 
débrysahárā (mark.)

Barkoxe: débry

Domintxaine: débry, débryʃahárā (mark.), 
śatán

Eskiula: débry
Larraine: debryʃárā (mark.), munttót, 

debria (mark.), śatan, *śatan
Montori: debría (mark.), débriʃárā (mark.), 

débryʃárā (mark.)
Pagola: debrý, munttót, debrȳʃaharāin̯ 

(mark.), kaʃkaβót
Santa Grazi: debrȳ, munttiot
Sohüta: débryʃár,̄ débrytʃárā (mark.)
Urdiñarbe: débry, śátan, galtsaɣórī, 

munttiott
Ürrüstoi: lysifer, débry, galtsaɣorī, 

munttiot

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Altzai (Z): munttiót
Amezketa (G): *etśái ̯
Andoain (G): *demóniɲó
Aramaio (A): luśífer ̄
Arrasate (G): *βarā́βaś
Arrieta (B): *demóniɲó
Asteasu (G): lúsífɛr ̄
Azkaine (L): *iférn̄uko etśaiá̯ (mark.)
Baigorri (N): *etśai ̯
Beruete (N): *ɛtśái ̯
Bolibar (B): *demóniɲo

Busturia (B): *luśifér ̄
Deba (G): *ɛtsái ̯
Dorrao / Torrano (N): ðemónjo
Elduain (G): *demónió
Etxalar (N): *iɱférn̄ukoetśáǰa (mark.)
Etxebarri (B): *barā́βaś
Etxebarria (B): barā́βaś
Ikaztegieta (G): ðeábru, śatánaś
Jutsi (N): śatan
Lekeitio (B): *luśífer ̄
Lemoiz (B): *barāβáś
Mendata (B): *galtsáɣorī, *luśífer ̄
Orio (G): *díaβrók (mark.), *ets ́á̱i ̯
Otxandio (B): *ðiáβlo
Pagola (Z): kaʃkaβót
Sunbilla (N): *etśái ̯
Tolosa (G): diáβru
Urdiñarbe (Z): galtsaɣórī, munttiott
Ürrüstoi (Z): galtsaɣorī, munttiot
Zaratamo (B): *barā́βaś
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2548. Mapa: diablo, demonio / diable / devil 

GALDERA: 78090 ALEANR: XI, 1416

deabru  
(inpernuko) diabru  
diabro  
debru(zahar)  
diablo  
(ifernuko) demonio  
demoniño  
satan(gorri)  
satanas  
barrabas  
(infernuko) etsai  
galtzagorri  
txerren  
muntt(i)ot  
luzifer  
bestelakoak

Errigoiti: “Txerrena” esaten tzaku, ba, truboie ásten danien, “ántxe txerrená dabill jóten”.
Berriz: “Umé deabru” eta len esaten yákesan, bai, “umé diabruoi”.
Etxebarria: Txoríerri aldién dá orí “barrábas”.
Beasain: Inpernuko deabruk eamango au i oaindio!
Amezketa: “Etsaie” esate zan, bai... askotan, “etsaie”... “inpernuko etsaie”.
Sara: Debruain mutila, beti gaizki ai déna, debruaikin parte artuá du erraten da.
Izturitze: Gauaz oilarra kukurruka hasten zelarik, sorginak baziin etxe-itzulian eta amatxik 

erraiten zaukun, “gatza hartu behar zen, ahur bat gatz eta suphazterrian ezarri eta gio 
zartaka erratzen beitzen, behar zen erran “satanpués”, phárti hortik.

Ezterenzubi: Gerla-denbora bazindien donaixtiar bat, aisa mintzo zena eta bazindien 
baigorriar bat dena malezia, ta bethi eta donaixtiar hak erraiten zien “debriáin ingúria, 
hi, debriain inguria”.

Jutsi: “Hori satan duk, hori galtxagorri”, norbeitetaz erten da. Hain lana egin dielakoan, 
hori debrién muthila.

Altzai: Katiximan “debrüxarra” düzü, “munttiot” hoi elhe handia düzü, uai ¡üamentü bat 
bezala düzü, munttiot, khexü denian e, “munttiot bat hiz”, agitzen düzü erraitea.   

- Jaungoikoaren aurka altxatu ziren izakien burua, gaizkiaren 
espiritua, nola izendatzen den galdetu da.
- Haur bihurriari esaten zitzaizkion esaerak bildu dira herri 
askotan. Alduden: Debruz eina. Arnegin: Debrú zaarra. Uharte 
Garazin: Debruak ina iz. Irisarrin: Debríak artía; debríak eskua 
emana.
- Sohütan pertsona faltsua izendatzeko esaera jaso da: Debriaen 
mithila, c'est plutôt quelqu'un qui écoute tout le monde, faltsü, 
erraiten tzü uano, güti bai debria.
- Bestelakoak: aingerugaixto (Arbizu), attan (Altzai), barraban 
(Orozko), inpreñuko patxi (Eibar), judas (Araotz, Leioa), 
kaxkabot (Pagola), oker (Arrasate), pedropotero (Ibarruri), 
txitxirri (Gamiz-Fika), zangogorri (Arboti).


